
 

STAD Sanal Türkoloji Araştırmaları Dergisi Temmuz 2017 

 

 

BEŞİNCİ SAYISI DOLAYISIYLA STAD VE ETKİNLİKLERİMİZ 
 

Prof. Dr. Şükrü Halûk AKALIN* 

 
STAD beşinci sayısına ulaştı… On dokuz yıl önce Türkiye’de sanal ortamda 

yayımlanan dergiler parmakla gösterilecek sayıdayken, Türkoloji alanında tek 

çevrim içi dergi olarak yayın hayatına atılmıştı STAD…  

Gelecek yıl STAD’ın kuruluşunun yirminci yılını kutlayacağız. Türkoloji 

alanındaki dergi yayımcılığında bir ilk olmuştu. Ancak araya giren çeşitli işlerimiz, 
görevlerimiz dolayısıyla yayımına ara vermek zorunda kalmıştık.  

STAD’ın yayımına ara vermemin en önemli sebebi Türk Dil Kurumu 

Başkanlığı görevini üstlenmiş olmamdı. Bu görevim, sanal ortamdaki yayımcılığın 
bu defa daha farklı bir alanına yönelmemi sağlamıştı.  

Türk Dil Kurumu Başkanlığı görevine geldiğim 2001 yılının Nisan ayında 

hiçbir sözlüğümüz sanal ortamda yoktu. Oysa Türkiye, o yıllarda “bilgi çağı” 
sözüyle çalkalanıyordu. Moda sözcük olmuştu “bilgi çağı”… Bu yüzyılın bilgi çağı 

olacağı, Türkiye’nin bilgi çağını yakalamak için çalışması gerektiği gibi söylemler 

dillerden düşmüyordu. Ancak bilginin temel kaynaklarından en başta geleni olan 

sözlükler, bilgi çağının en önemli ortamı olan sanal ortamda yer almıyordu.  
Sözlüklerimizin önce bilgisayar ortamına sonra da sanal ortama aktarılması 

çalışmalarına giriştiğim o yıllarda STAD’ın yayımına ara vermiştim ama Türk Dil 

Kurumunun sözlüklerini de Türkçe Sözlük’ten başlayarak sanal ortamda 
yayımlamaya başlamıştık.  

Önce Güncel Türkçe Sözlük, sonra Yazım Kılavuzu, sonra birbirinin ardı sıra 

sanal ortama aktardığımız Kişi Adları Sözlüğü, Bilim ve Sanat Terimleri Sözlüğü, 

Derleme Sözlüğü, Tarama Sözlüğü, Türk Lehçeleri Sözlüğü, Sesli Türkçe Sözlük, 
Atasözleri ve Deyimler Sözlüğü, Türkçede Batı Kökenli Kelimeler Sözlüğü ve en 

sonunda da Büyük Türkçe Sözlük… Görevde bulunduğum yaklaşık on bir yıllık 

süre içerisinde neredeyse her yılda bir sanal ortama aktardığımız birer sözlükle 
toplam on bir sözlüğü kullanıma sunmuştuk. 

Elbette bu sözlüklerin büyük bir bölümü Türk Dil Kurumunun geçmişinde 

hazırlanmış, yayımlanmış sözlüklerdi. Ancak Türkiye’de Genel Ağ’ın (İnternet’in) 
onuncu yılını kutladığımız o günlerde Kurumun hiçbir sözlüğünün sanal ortama 

aktarılmamış olması önemli bir eksiklikti. Bu sözlükleri sanal ortama taşıyarak 

önemli bir eksikliği gidermiştik. Türk Dil Kurumu ağ sayfası zamanla Türk dilinin 

başvuru kaynaklarının kullanıcılara sunulduğu bir adres hâlini aldı. 
Bugün sanal ortamda yayımcılık çalışmasını Hacettepe Üniversitesi odaklı 

olmak üzere yeniden yayıma aldığımız STAD ile sürdürüyoruz. Dergimiz 

Hacettepe Üniversitesi çıkışlı olsa da ülkemizin ve dünyanın her yerinden 
meslektaşlarımızın yazılarına, incelemelerine, değerlendirmelerine açıktır.  

Yeni yayım hayatımıza başlamamızın hemen ardından Azerbaycan, 

Türkmenistan başta olmak üzere Türk dünyasından yazılarla dergimiz 
zenginleşmeye başladı. Dergimize yazı gönderecek meslektaşlarımızın yayım 
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ilkelerimize göre yazılarını düzenleyerek göndermeleri işlerimizi kolaylaştıracağı 

gibi yayımlanmak için beklenecek süreyi de kısaltacaktır. Meslektaşlarımız dergi 

yazılımımıza üye olarak hem yazılarını kolayca bizlere ulaştırabilirler hem de 
hakem havuzumuzda yer alabilirler.  

Bu arada Hacettepe Üniversitesinde Türkoloji alanında yürüttüğümüz 

çalışmalardan da kısaca söz etmek isteriz. 

Bu yılki ilk etkinliğimiz önceki yıl yitirdiğimiz eski 
bölüm başkanlarımızdan bütün dünya Türkoloji 

çevrelerinin yakından tanıdığı merhum hocamız Prof. Dr. 

Talat Tekin anısına düzenlediğimiz Uluslararası Talat 
Tekin Sempozyumu idi. Vefatının ikinci yılı ve baş eseri 

Orhon Türkçesi Grameri’nin Türk Dil Kurumu yayınları 

arasında yayımlanışı dolayısıyla düzenlediğimiz bu 

etkinliğe yurt içinden ve yurt dışından on sekiz 
meslektaşımız katıldı. Türk Dil Kurumu desteğiyle 

gerçekleştirilen toplantımızın bildirileri yakında 

yayımlanacaktır. Katkılarından dolayı Türk Dil 
Kurumuna teşekkür ederiz. 

  

İstiklal Marşı’mızın kabulü, Hacettepe Üniversitesinde Bölümümüzün her 
yıl düzenlediği etkinlikle kutlanmakta ve millî şairimiz Mehmet Akif Ersoy 

saygıyla anılmaktadır. Bu anlamlı etkinlik, Üniversitemiz için ayrıca bir önem 

taşıyor: Millî şairimiz Mehmet Akif’in İstiklal Marşı’mızı yazdığı Taceddin 

Dergâhı, Sıhhiye’deki Merkez Yerleşkemiz içerisinde bulunmaktadır. Mehmet 
Akif’in Ankara günlerinde kaldığı ve İstiklal Marşı’mızı yazdığı bu mekânla iç içe 

olmak bizler için büyük bir onur ve gurur kaynağıdır. Bu yıl da Bölümümüz İstiklal 

Marşı’nın Kabulü ve Mehmet Akif Ersoy’u Anma Gününü konuşmalarla, şiir 
dinletileriyle, Akif’in şiirlerinden oluşan oratoryoyla, kısacası dolu dolu geçen bir 

programla anmıştır. 

Ölümünün 125. yıl dönümü dolayısıyla Sir James 
William Redhouse ve sözlükleri, Hacettepe 

Üniversitesi Sözlük Bilimi Uygulama ve Araştırma 

Merkezi ile Türk Dili ve Edebiyatı Bölümümüzün 

birlikte düzenlediği etkinlikle tanıtıldı. Etkinlikte 
Redhouse’un yaşamı, sözlükçülüğü, sözlükleri üzerine 

yetkin bildiriler sunulmuştur.  

Türk Sözlükçülüğünde J. W. Redhouse Dönemi adını 
taşıyan bu etkinlikte Redhouse’un hepsi de taş basması 

olan sözlükleri sergilenmiştir. Araştırmalarını 

Redhouse üzerinde yoğunlaştıra bilim adamlarının 

sunduğu bildiriler de yakında yayımlanacaktır. 
Azerbaycan Millî İlimler Akademisi Dilcilik Enstitüsü Terminoloji Şubesi 

Başkanı ve Azerbaycan Terminoloji Komisyonu Başkan Yardımcısı Sayalı 

Sadıkova da 23 Mayıs 2017 günü Hacettepe Üniversitesi Sözlük Bilimi Uygulama 
ve Araştırma Merkezinin konuğu olarak Azerbaycan’da Terim çalışmaları ve Türk 

Dünyasında Ortak Terimler konusunda Edebiyat Fakültesinde bir konferans 

vermiştir. 
Dergimizle ilgili bazı bilgileri bir kere daha sizlere sunmanın yararlı 

olacağını düşünüyoruz: Dergimizde Türkçe ile birlikte Türk yazı dillerinde ve 

İngilizcede makaleler yayımlanmaktadır. Geniş anlamdaki Türkoloji anlayışıyla 

sayfalarımızı Türk dili, edebiyatı, tarihi, sanatı, eğitimi, halk bilimi, Türk tıp tarihi, 
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Türk iktisat tarihi, Türk bilim tarihi, Türk spor tarihi gibi çeşitli alanlardan 

makalelere açtığımızı belirtmek isteriz. Yazım kurallarımıza uygun yazılan 

makaleler konuyla ilgili en az iki hakemin raporu sonucunda olumlu bulunursa 
Sanal Türkoloji Araştırmaları Dergisi’nde yayımlanmaktadır. Dergimize makale ve 

yazı gönderilmesi, bunların hakemlere yönlendirilmesi, hakemlik sürecindeki 

inceleme ve değerlendirmenin yazarlara bildirilmesi, gerektiğinde düzeltme 

yapılarak düzeltilmiş metinlerin hakemlere iletilmesi vb. bütün işlemler sanal 
ortamda yazılım aracılığıyla ve belirlenmiş zaman dilimlerinde 

gerçekleştirilmektedir. Bu süreçte yazarların ve hakemlerin kimlikleri kesinlikle 

gizli tutulmakta, belirlenen zaman dilimi içerisinde değerlendirilmeyen makale ve 
yazılar için yeniden hakem tayin edilmektedir. Yayımlanan her yazının yazarına 

makalesinin ayrıbasımı gönderilecektir. Makalenin içeriğindeki ses veya görüntü 

dosyaları sanal ortamdaki sürümde yer alacak, basılı dergide ise bu dosyaların 

bağlantı adresleri verilecektir. STAD’ın ulusal ve uluslararası atıf dizinlerinde yer 
alabilmesi için gönderilecek yazıların belirlenen biçimde hazırlanması ve yazılması 

gerekmektedir. Bunun için ana sayfamızdaki Kurallar sekmesine bakmanızı salık 

veririz.  
Yeni sayılarımızda buluşmak dileğiyle sağlıcakla kalın… 
 

 

  


